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ATTENDING 
 
 
 

Delegates: 
 
Martin Perron – SOQUEM 
Steve Gamache – Town of Chapais 
Régis Simard – Regroupement des villégiateurs du lac Buckell 
Lise Aubin – Corporation de développement économique de Chapais 
Denis Chiasson – Barrette Chapais ltée. 
Justine Drolet – FaunENord 
Yannick Claveau – Fédération des Clubs de motoneigistes du Québec 
Krystal Hotte (telephone) – James Bay Tourism 
Pascal Tremblay – Chapais Énergie 
 
 

Observers: 
 
Gabriel Rheault – MFFP 
Denise Larouche – Town of Chapais 
Johanne Morasse (telephone) – EIJBRG 
Martin Filion – EIJBRG, animator 
 
 

Guests: 
 
Sonia Légaré (telephone) – MFFP 
Patricia Hébert – MERN 
Pier Luc Fortin — MERN 
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TGIRT-EIJB CHAPAIS-CHIBOUGAMAU 
SIXTEENTH MEETING 

 
 
1. Call to order, introductions  
 

The animator welcomes all the participants.  He asks them to introduce themselves. 
 
2. Reading and approval of the agenda 
 

The animator reads the agenda.  An observer requests the addition of an item under miscellaneous: PADF 
projects.  A follow-up item on the technical committee on the PFNL is also added to the agenda. 

 
On a motion by Mrs. Lise Aubin, duly seconded by Mr. Régis Simard, it is unanimously 
agreed to approve the agenda with the requested additions. 

 
3. Reading, follow-up and approval of the minutes of the meeting held on June 11, 2019 
 

The animator reviews the minutes and pays a particular attention to the follow-up items.  Regarding the resort 
protection issue, the delegate representing the vacationers wishes to correct a mention made during the last 
meeting.  This clarification will be made to item 5a. 

  
On a motion by Mrs. Justine Drolet, duly seconded by Mrs. Krystal Hotte, it is unanimously 
agreed to approve the minutes as proposed. 

 
4. Correspondence  
 

There was no correspondence for this meeting. 
 
5. Follow-up on the issues 
 

a. Resort potential protection issue 
 

At the request of the delegate representing the vacationers, it will be added in the minutes of this meeting that this 
delegate had met the Town Council of Chibougamau to promote the establishment of a radius to implement the 
specific terms to ensure the resort potential.  This radius includes a portion of the municipality of Chibougamau, 
including Chibougamau Lake.  The delegate adds that this project was presented to the Town Council of 
Chibougamau and to the Council of the Town of Chapais about the same time and received the support of the 
councillors present, including Mr. André Naud.  This clarification clears a mention indicated in the minutes of the 
previous TGIRT meeting. 

 
b. Portrait of the occupants without rights and terms of management of the MERN 
 

Mrs. Patricia Hébert and Mr. Pier Luc Fortin of the MERN do the presentation of this item.  Mrs. Hébert has 
prepared a PowerPoint document in French.  This presentation is displayed on screen and tabled in the members 
section for the participants on the phone.  Mrs. Hébert specifies the mandate of her colleague and the objective of 
this presentation before handing the reigns to her colleague. He describes the territory under the jurisdiction of the 
Nord-du-Québec Branch of the MERN. He lists some of the main responsibilities of his ministry, including the 
processing of the files of illegal occupants.  He summarizes what is indicated in the act regarding the occupants 
without rights and the terms included for the treatment of such cases.  He mentions that an occupant without rights 
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benefits from no privilege for the legislation of this situation, as soon as his/her illegal occupation is discovered on 
the Domain of the State lands.  Some technical questions are asked to the representatives of the MERN.  Among 
others, the act allows an occupant without rights to occupy the domain of the State lands for a maximum period of 
7 months per year, during the summer, as long has he does not hamper the use of the territory for the other users, 
for example along a watercourse or body or lake. Mr. Fortin explains the procedure to report an illegal occupation.  
There are two types of illegal occupants; those where the identity is known and the ones where the identity is not 
known.  A distinct processing procedure is indicated for each type of occupant.  Other questions are asked 
regarding the types of occupation, namely the summary shelters and watch towers.  Mr. Fortin presents a summary 
of the treatment of illegal occupation files in the last three years. The reporting of cases of illegal occupation 
depends greatly on the report by residents.  Mrs. Hébert mentions and briefly describes the reporting procedure. 
Some questions are asked regarding the moratorium currently in effect for the issuance of resort leases. 

 
c. Follow-up on the technical committee on the protection of the territory 
 

The animator informs the members that a meeting of the technical committee on the protection of the territory was 
held in the morning.  He states the objective of the technical committee and the more specific one of the meeting 
held earlier in the day.  The members of the technical committee used the radius designated previously to divide it 
according to their use and the anticipated terms. The animator presents the portion designated as the freshwater 
source of the Town of Chapais.  For this portion of the territory, a FHVC was established by Barrette Chapais as 
part of the forest certification they maintain in their allocation territory. The delegate representing this BGA explains 
the terms included for this FHVC.  To the west of this FHVC, a delegate mentions the relevance of considering the 
Obatogamau River which occupies a corridor of interest for recreational activities such as canoe camping.  The 
representative of Barrette-Chapais mentions that there is also a HVC in this area that corresponds to an identified 
canoeing circuit.  The animator asks the members if they wish to add this HVC to the protection radius.  The 
representative of Barrette-Chapais adds that there are other linear or punctual HVC.  He will send them to the 
animator so that he can add them to the radius.  As part of the discussions on the terms indicated as part of the 
forest certification, the animator sees the relevance of clarifying that the planning is completed by the MFFP while 
the FHVC are established by the forestry companies as part of the forest certification that they maintain on their 
territory of allocation.  There is no direct link between the two and it is not guaranteed that the MFFP will consider 
all the FHVC established as part of the forest certification.  To make sure of it, it is strongly recommended to the 
members of the TGIRT to submit a formal request to the MFFP.  The MFFP observer confirms this specificity of 
the current forest regime and provides additional information.  A delegate observes that a total cut was completed 
in an area that was the subject of specific terms established as part of the forest certification maintained by 
Chantiers Chibougamau and that was the subject of the agreement of the five lakes, which illustrates clearly what 
was explained previously. He was disappointed to learn that the agreement was not renewed. He states the 4 
terms included in this agreement. This is part of the discussions of the technical committee.  The members of this 
committee had unanimously agreed to suggest the renewal of 2 of the 4 terms, i.e. complete the harvest through 
partial logging and limiting ourselves to the winter roads to complete the harvest within a minimum radius of one 
kilometre from the lake shores. For the agreement to be renewed, the animator suggests to the delegates to 
propose it.  The animator states, for the various divided areas of the radius, the specific terms that apply as part of 
the FHVCs or the 4 lakes agreement.  Besides the Presqu’Île Lake, FHVCs are established in the Cavan Lake 
area and the Opémisca Lake area.  These three locations are in the territory of others TGIRTs but the animator 
still suggests including them in the proposal so they can be brought back to the affected TGIRTs and be approved.  
This seems a bit complex. The animator will prepare a wording for a proposal detailing the various terms and their 
area of application and will provide it to the delegates by email for validation.  

 
On a motion by Mr. Steve Gamache, duly seconded by Mr. Pascal Tremblay, it is 
unanimously agreed to ask the MFFP to apply all the terms suggested by the technical 
committee for the entire protection radius, and including all the FHVCs and HVCs, 
including those of the Obatogamau River, after validation of the details of this proposal by 
the delegates. 
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The meeting is adjourned at 6:00 PM.  It resumes at 6:15 PM. 

 
6. Development of recreational tourism and protection of the VHR trails 
 

This item is discussed after item 9. 
 

a. Economic fallouts of snowmobiling 
 
 Mr. Claveau starts his presentation with a brief history of snowmobiling in Quebec since the 1950s.  At the 

beginning there was no structured network and people travelled in their snowmobiles without legislation, 
which quickly generated usage conflicts and frustrations, especially from landowners. Progressively, clubs 
were formed to better organise this activity and the FQCM was founded in the 1970s.  The work in the 
snowmobile clubs depends entirely on volunteers.  Mr. Claveau indicates the role of the FQCM and mentions 
the various files where the organisation is involved.  The use of federated snowmobile trails in Quebec 
attracts about 30,000 tourists from outside Quebec every hear and the trail network is 33,000 km in length.  
The various circuits of the snowmobile clubs in Quebec are practically all interconnected, with the exception 
of one or two in the northernmost area. 

 
 The snowmobile industry in Quebec generates fallouts of about $3.27 billion.  The government receives 

annual revenues estimated at $250 million.  Mr. Claveau provides some statistics on the economic fallouts 
generated in Quebec and some regions.  The numbers for the Nord-du-Québec region are not available  
The delegate from James Bay Tourism mentions that meters have been installed at various locations to 
establish usage data for the trails. The access fees paid to the snowmobile clubs generate revenues of 
about $19 million, which represents roughly 60% of the funding of the clubs. For each licensed snowmobile, 
$4 of the registration cost is returned to the clubs, which allows them to maintain their trails. To this amount, 
funding sources coming from municipal and developmental organisations are added.  The FQCM includes 
200 affiliated snowmobile clubs in 13 administrative regions.  For all users who register their snowmobiles, 
half pay their fees to a club.  A snowmobile costs $92 to register and $4 of this amount is returned to the 
clubs. There is also a possibility of funding from the federation that manages some programs.  The access 
fee was sold for $325 last years.  Mr. Claveau clarifies the distribution of this amount to cover the various 
costs assumed by the clubs. 

 
 Mr. Claveau touches on an issue related to the renewal and maintenance of the access rights, which 

threatens the maintenance of the Quebec snowmobile trail network in its current form.  The vision of private 
landowners evolves but not necessarily in favour of the maintenance of a right of way for a snowmobile trail.  
Mr. Claveau raises other issues that the clubs must increasingly deal with.  It is anticipated to ask for the 
inclusion of snowmobile trails in the CRM management plans, in order to facilitate the renewal of rights on 
private lands.  On public lands, it is often necessary to deal with several organisations and ministries.  Mr. 
Claveau reveals other numbers regarding the economic fallouts.  Three documents presenting a numeric 
portrait are available in the members section of the TGIRTs.  Several questions are raised by the members 
and generate discussions on the reality in the Nord-du-Québec region. The members recognise the 
persistence of snow on the ground for a longer period in our region compared to the regions to the South, 
which represents a competitive advantage.  To better position ourselves in the snowmobile sector, 
Mr. Claveau suggests finding an attractive element. For example, this could be a tour of the Cree villages.  
A delegate gets on board with this idea by proposing a link from Mistissini and Oujé-Bougoumou. 

 
b. Two new means proposed in the issues grid  
 

The two new means proposed are related to the VHR trails.  The animator proposes to postpone this item to 
a future meeting where the delegate representing the VHR clubs will be present. 
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7. Access road management plan 
 

The animator reminds that at the last TGIRT meeting, it was agreed to establish a regional technical committee on the 
access road management.  Mrs. Sonia Légaré informs the TGIRT that the regional technical committee on the access 
road management was put on ice since it would interfere with the caribou file.  She mentions that it would be better to 
wait for the regional operational group to start its work on the caribou strategy.  The regional operational group has the 
mandate of expressing what can and cannot be done as part of a restoration plan for the woodland caribou habitat.  A 
delegate asks who will be part of these regional operational groups, besides the BGAs.  Mrs. Légaré cannot answer at 
this time but there will first be the First Nations and the BGAs.  They are currently putting the groups in place.  A BGA 
mentions that these groups are already in place in other regions and asks why it is not the case for the Nord-du-Québec 
region.  Mrs. Légaré mentions that the Gaspésie region also hasn’t implemented its regional operational group.  For the 
Détour herd, the work has been started.  Mrs. Légaré explains that efforts will be deployed in strategic locations, where 
the positive effects on the restoration of the woodland caribou habitat will be the most interesting and where the 
economic impact will be the lowest. 

 
 In this case, item 7 becomes void. 
 

a. Composition of the regional technical committee 
b. Beginning of the work 

 
8. Potential road closure 
 

a. Brock Lake area 
 
 Mr. Gabriel Rheault from the MFFP introduces this item by mentioning that it is related to the strategy considered 

for the restoration of the woodland caribou habitat.  It is a pilot project financed by provincial funds.  At the MFFP, 
the objective is to close 50 km of roads throughout the forest management unit.  The Brock Lake area is part of 
these projects and the subject of measures as part of the cautionary principle.  They are not anticipating forestry 
operation in this area before 70 years so it is an area that is considered potentially interesting for a road closure 
project. Since the TGIRT is being consulted, a delegate expresses his disagreement.  Mr. Rheault mentions the 
groups that were consulted, including Nibiischii and the Cree. The delegate reiterates his disagreement.  Mr. 
Rheault wonders about the disagreement and specifies that the road has started closing itself naturally and that it 
is difficult to walk there.  Another delegate asks for clarifications on the pilot project to know what will be done. Mr. 
Rheault states that the surface will be broken with an excavator and reforested. Another delegate does not 
understand the idea of responding with machinery on a road where it is already difficult to walk.  Mr. Rheault agrees 
with this misunderstanding. He adds more clarifications on the project by explain that it is related to the caribou 
plan. Another delegate reiterates her disagreement by adding that there was supposed to be an operational group 
to discuss this type of project, that the work of the committee has not yet started and already the MFFP is proposing 
some road closure projects.  Mr. Rheault mentions that his role is limited to presenting the project and obtaining 
the concerns of the TGIRT members.  Another delegate suggests having such a project in an area where we know 
that there are no caribou.  This way we would be sure not to disturb any caribou.  A delegate mentions that the 
use of machinery to close a road is as disturbing as the road itself.  Another delegate adds that this type of 
orientation should be brought to the operational group. This comment is shared by all delegates.  Another delegate 
mentions that we have very little information on this project and that it is difficult for the TGIRT to commit to it.  The 
animator will send the position of the TGIRT to the MFFP representative and the delegates will receive a certified 
copy of this correspondence. 

 
9. Woodland caribou habitat management strategy 
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This item is discussed before items 6 and 8.  A PowerPoint presentation was prepared for this item. Mrs. Légaré 
starts her presentation by stating that the strategy was announced in April. As part of the anticipated strategy, 
they are hoping to implement a weighted approach. Mrs. Légaré explains what such an approach represents.  
She also explains the notion of compromise in this file.  For the moment, the impact on the forest potential does 
not appear catastrophic.  The members who wish to know this level of details can consult the webinars available 
on the web.  Phase 2 was the development of the strategy and the analysis of the socio-economic impacts related 
to its implementation.  We have done this work and are now ready to collect the information available and consult 
you.  Regarding the notion of compromise, we deemed it appropriate to invest the efforts where the chances of 
maintaining the caribou are highest.  At this time, there are no decisions made by the government but there are 
orientations. 

 
 Mrs. Légaré explains the notion of planned territory and explains what represents an adequate territory where the 

disturbance level must be below 35%.  She explains the phenomenon related to the predation pressure, in regards 
to the forest management operations and the construction of roads.  Mrs. Légaré gives a mapping description of 
the considered strategy, considering the northern limit of the commercial wood allocations and the location of the 
large protected areas.  She introduces the notion of vast proper area (VEP), habitat under restoration and 
connectivity, which will condition the development of a restoration plan for the region. The mapping presented is 
also available in the section regarding the woodland caribou habitat management strategy, on the MFFP website.  
Regarding the VEPs, there are those of Détour, Broadback, Assinica and Témiscamie. The VEPs are areas that 
are already good for the caribou and we wish to preserve them.  These territories must have an area of at least 
5,000 km2 to support viable populations.  The objective regarding the VEPs is to support the self-sufficiency of 
the caribou herds by limiting the disturbance level. To this effect, they are aiming to remain under the 35% level.  
To reach this goal, they must have a large land mass of at least 1,000 km2 per VEP.  Fortunately, in this region, 
there are such land masses and large protected areas that contribute to the maintenance of the habitat.  In 
addition, they are looking for a vegetation composition dominated by softwoods, old forests and a minimum of 
permanent infrastru8ctures, such as roads, and a certain connectivity between the land masses.  In some land 
masses deemed sensitive, we will prescribe a harvest delay, which can vary between 100 and 150 years, 
depending on the expected economic impact.  The sensitive land masses will be preserved as long as they 
contribute to the maintenance of the habitat.  If they burn and consequently no longer play this part, they will no 
longer be protected. A caribou plan must remain dynamic.  The restoration zone includes a similar objective to 
the VEP, which is to limit the disturbance level to 35%.  However, the restoration zone corresponds to disturbed 
areas beyond this limit, where restoration work will be needed.  The connectivity zones allow a link between the 
land masses used by the caribou.  She touches on the infrastructures that have an impact on the woodland 
caribou habitat, namely the roads and resort areas.  The strategy does not anticipate stopping the development 
but to concentrate it to locations where the impact on the woodland caribou habitat will be the lowest and to 
contribute to the socio-economic expectations. 

 
 Mrs. Légaré explains how the ecosystem management approach contributes to the maintenance of the woodland 

caribou habitat.  She mentions the upcoming implementation of regional operational groups in the various regions 
of Quebec.  Mrs. Légaré explains that the locations where the moose population is low, they want to keep it low.  
She explains some terms regarding the management strategy and certain operational concerns, including the 
permanent closure of roads.  Mrs. Légaré continues by explaining the notion of residual habitat. A mapping of the 
areas to be subject to specific terms is displayed on screen.  Mrs. Légaré provides a brief description of some 
areas deemed sensitive and the approach expected to be applied. 

 
 Different maps are displayed on screen and explained, namely the distribution of the large herds and the 

contribution of the large forest masses, those that are currently being protected and those that should be 
maintained.  Mrs. Légaré mentions that, on average in the EIJB territory, the anticipated reduction is about 7%.  
The impact on the forest potential will be different among the FMUs. 
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 The deployment of the strategy for our territory represents a major challenge due to the mosaic logging that 
prevails in almost all forest management units.  During the next year, they are planning on working closely with 
the Cree and the economic partners to find viable solutions for all.  Mrs. Légaré briefly explains the difference 
between agglomerated logging and the mosaic logging method.  She explains how the first seems more 
appropriate in terms of a strategy to restore the woodland caribou habitat. Visually, the agglomerated logging that 
leaves only 20% of residual forests reveals a rather shocking picture.  However, it is permanent residual forest.  
It is a challenge to get the approval of such an approach compared to the current mosaic logging method.  Mrs. 
Légaré mentions that the development of a good caribou plan will require its development in cooperation with the 
Cree, the BGAs and other partners. 

 
 Mrs. Légaré concludes her presentation by mentioning the major steps to come in the development of a caribou 

plan and the stakeholders involved in the various steps.  They plan to work with the Cree, the economic partners 
and the other groups of interest, including the TGIRTs, individually at first considering the fact that the aspects 
discussed will not be the same with each of these groups.  There will however come a time when it will be 
appropriate to assemble all these groups around one table. 

 
 A delegate considers that a lot of effort is being invested in the preservation of the woodland caribou, which she 

has never seen. She questions the orientation given to deploy so much effort.  Mrs. Légaré explains that the 
particularities of the species, the conditions of its habitat and, in part the reasons why there are so few. She does 
a review of the observations made by the analysts since 2004 and all the work performed to this day.  The 
delegate raises other factors that could not be considered in a caribou plan, namely climate changes that could 
cause a movement of the herds toward the north.  Mrs. Légaré mentions that this issue of phenomena brought 
about by climate changes was considered in the analyses but that it is difficult to consider it fully since this question 
has too many uncertainties.  She mentions however that there were caribou all the way to the northern United 
States toward the end of the 1800’s so the phenomenon of the displacement of herds toward the north that has 
been observed since is not reliant on a temperature change but instead on forest management operations.  A 
delegate asks if there is information on the condition of the herd and, if so, how old is this information. For example, 
for the Assinica herd, the current numbers indicate a population of 596 individuals.  These numbers come from 
2015.  The delegate notes that the numbers are difficult to obtain.  He expresses a concern regarding the social 
consequences of the application of very restrictive measures for the forestry companies.  He asks what portion 
of the mortality rate of woodland caribou is caused by the subsistence hunt. This aspect is also the subject of a 
very close follow-up, but this proportion is about 20%.  A delegate mentions that the current practices on 
subsidized territories bring an increase in the moose population and, consequently, an increase in the number of 
wolves.  He asks if there isn’t some type of paradox between the current forest management approaches and the 
planned efforts to re-establish the woodland caribou habitat. He mentions the scope of the challenge this 
represents.  To reach a consensus in order to save the woodland caribou, would it not be necessary to intervene 
on more significant aspects, like reducing the subsistence hunt for this species and apply a forest management 
approach that does not bring an increase in the moose population?  In response, Mrs. Légaré says that there is 
a real desire to this effect and the MFFP stakeholders are actively working on it.  Another delegate asks if there 
is a real difference between the woodland caribou and migrating caribou, especially when it comes time to do an 
inventory. Mrs. Légaré replies that they manage to distinguish the two populations, especially when they do a 
telemetric follow-up.  She also mentions that there are differences in their behaviour and their morphology.  A 
delegate says he has difficulty believing that the MFFP has been working with the Cree since March 2018, that 
the implementation of operational groups was announced in April 2019 and, in September, we are told that it will 
be on October 9 before we can discuss it. We should be able to make recommendations but 6 months have 
already passed before we can even start the discussions.  The delegate mentions that there will surely be impacts 
on the forest allocations well beyond the regional average of 7% in some FMUs. 

 
 The animator invites Mrs. Légaré to come back to a future meeting with a shorter presentation that will cover 

specifically the questions and comments that were just raised by the delegates.  As preparation, the animator will 
send Mrs. Légaré the questions and comments of the delegates.  The animator thanks Mrs. Légaré and other 
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observations are made by the delegates.  A delegate mentions that we should have quantifiable elements and 
not arbitrary, in order to make an informed decision on such a sensitive question.  We want measurable numbers 
and data.  A delegate suggests inviting a specialist that will be able to provide numbers, namely Mr. Guillaume 
Szor whose name has been mentioned a few times during the presentation.  She mentions a situation that she 
witnessed in the James Bay Region, where a native community had decided to interrupt the caribou hunt in order 
to allow the population to recover.  The discussions continue among the delegates and the animator mentions 
that inventories will be done periodically in the various regions where caribou are found.  There are periodical 
reports published on the inventory efforts deployed in each region and the results of these inventories. In addition, 
a presentation on this particular aspect was made to the ARBJ a few years ago.  The animator suggests finding 
this presentation, updating it with the help of the alternate delegate of FaunENord and to share it with the members 
of the TGIRT.  A delegate suggests inviting Mr. Vincent Brodeur who made a very relevant presentation on the 
concerns of the delegates.  The animator reaffirms a suggestion to collect all questions and comments raised by 
the TGIRT-EIJB and to return with a presentation covering all these aspects, which will be made by the various 
experts named previously.  A delegate notes that the feared impact of the application of a strategy for the recovery 
of the woodland caribou habitat will be different among the FMUs. In addition, he asks to know these numbers, 
especially for the FMUs that supply the mills located in the eastern portion of the region.  The animator mentions 
that these numbers are available but the MFFP wishes to explain the methodological approach to re-establish 
this reallocation at the same time as the numbers. This question raises discussions and concerns.  This should 
also be part of the aspects covered in a future presentation by the MFFP. 

 
10. Miscellaneous 

 
a. Project on the PFNL in the region 
 

The delegate from FaunENord informs the members that the organisation she represents is about to complete a 
study report on the productivity of certain forest mushrooms (matsutake, turtlehead mushroom) in targeted grey 
pine stands.  The delegate asks that the members ask the users of the territory to not collect mushrooms in the 
study sites in order to not affect the results. Signs will be posted near the study sites to notify the users of the 
territory. 

 
11. Adjournment  
 

The meeting is adjourned at 8:00 PM. The next meeting will be held on December 3 at 4:30 PM in Chibougamau.  
A schedule of meetings for 2020 will be developed by the coordination committee in the near future. 

 
On a motion by Mr. Steve Gamache, duly seconded by Mr. Régis Simard, it is unanimously 
agreed to adjourn the meeting. 
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ACRONYMS 
 

ARBJ James Bay Regional Administration 

BGA:  Beneficiary of a supply guarantee 

BMMB: Wood marketing board 

COMEV: Evaluation committee in charge of examining the preliminary information provided by the promoter of 
a project located in the territory covered by the James Bay and Northern Quebec Agreement (JBNQA) 
and located south of the 55th parallel 

CRV:  Variable retention logging 

EIJB Eeyou Istchee James Bay 

FHVC: Forest with a high conservation value 

FQCM Fédération québécoise des clubs de motoneigistes 

CNG:  Cree Nation Government 

EIJBRG: Eeyou Istchee James Bay Regional Government 

HVC High conservation value (other than forest) 

MERN Ministère de l’Énergie et des Ressources naturelles 

MFFP:  Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 

CRM County Regional Municipality 

PADF: Sustainable forest management program 

PAFIT:  Tactical Plan for Integrated Forest Management 

PAFIO:  Operational Plan for Integrated Forest Management 

PFNL: Non-wood forest product 

PRAN:  Annual schedule 

PRAU: Harvest permit to supply a mill 

RADF: Sustainable forest management regulations 

SÉPAQ:  Société des établissements de plein air du Québec 

SOPFEU: Société de protection des forêts contre le feu 

TGIRT:  Integrated Land and Resources Management Panel 

FMU Forest Management Unit 

VEP Vast proper area 

VHR: Off-road vehicles 

VNR:  Non-harvested volumes 

VO: Value, objective 

VOIC:  Value, objective, indicator, target 

ATV: All-terrain vehicle 


